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І.    Информация за контакт с възложителя:

· Възложител на инвестиционното предложение: “ТАШТ” ЕООД, ЕИК 204533396, 
с адрес на управление: гр. Варна, местност „Баба Алино 464” № 67
· Пощенски адрес за кореспонденция: гр. Варна, местност „Баба Алино 464” № 67
· Телефон за контакт: 0890/505555
· Лице за контакти: Арутюн Мишаевич Овсепян
ІІ.    Характеристика на инвестиционното предложение:

1.    Резюме на предложението
 Инвестиционното предложение има за цел изграждане на предприятие за производство на млечни продукти (кашкавал, сирене, прясно и кисело мляко и други) с капацитет до 20 т/ден, монтаж на фотоволтаична инсталация до 30 kW и благоустрояване, вертикална планировка и ограда, в УПИ IX-2235, кв. 158, в землището на гр. Ген. Тошево, територията е отредена за предимно производствена зона и е собственост на възложителя. 
Мандра е предприятие от хранителна промишленост, в което ще се преработва мляко и ще се произвеждат млечни продукти – сирене, кашкавал, кисело мляко, извара, масло. 

 Ел. енергия 

- по време на строителството - ще се използва ел. енергия от съществуващата в близост електро преносна мрежа, чрез изграждане на „времянка”.
- по време на експлоатация на обекта - ще се използва ел. енергия от съществуващата в близост електропреносна мрежа, по време на експлоатация ако се установи необходимост от ел. енергия надвишаваща допустимите кв. часа, инвеститорът ще изгради и самостоятелен трафопост за задоволяване на производствените нужди от ел. енергия.

С цел пестене на възобновяеми природни ресурси - ел. енергия, инвеститорът има намерение да изпозва и зелена енергия, чрез поставяне на покрива на сградата на фотоволтаични панели, които да затоплят вода за хигиена на персонала, както и за част от производствените процеси. 

Вода - предвижда се водовземане покриващо нуждите за строителството и за бъдещите експлоатационни и производствени дейности да се извърши от изградената водопроводна мрежа за питейна вода за района.
Отпадъчни води - отпадъчните води от производството ще са в минимални количества и след пречистване чрез двустапален мазноуловител с капацитет 1-2 л/с. ще се отвеждат в канализационната мрежа за района.

Битово-фекалните отпадъчни води ще се отвеждат директно в канализационната мрежа за района.
Път - Не се предвижда изграждане на нови пътища или промяна на съществуващата пътна инфраструктура. До имота се достига по съществуващи път.
2. Доказване на необходимостта от инвестиционното предложение


Необходимостта от инвестиционното предложение произтича от желанието и готовността на инвеститора, да организира преработвателно предприятие за производство на млечни продукти с капацитет за преработка до 20 (двадесет) тона сурово мляко дневно за производство на кашкавал, сирене, прясно и кисело мляко и други. 

Целта на проекта е да бъдат спазени всички действащи в Република България конструктивни, екологични, санитарно хигиенни и други нормативни документи, като в максимална степен се доближат до европейските изисквания за добра производствена практика. 


С реализиране на инвестиционното предложение за ново млекопреработвателно предприятие ще се открият и нови работни места, което ще има и социален ефект. 


Местоположението на терена и съществуващото ползване е подходящо за реализиране на ИП и отговаря на критериите за определяне на:


- характеристиката на предлаганото строителство, дейности и технологии по обем, производителност, мащабност, взаимовръзка и кумулиране с други предложения, ползване на природни ресурси, генерирани отпадъци, замърсяване и нарушения на околната среда, както и риск от инциденти;


- местоположението, в това число чувствителност на средата, съществуващо ползване на земята, относителното наличие на подходящи територии, качеството и регенеративната способност на природните ресурси в района;


- характеристиките на потенциалните въздействия – териториален обхват, засегнато население, същност, големина, вероятност, продължителност, честота и обратимост;  


-  общественият интерес към предложението за строителство, дейности и технологии.
Разположението и конфигурацията на площадката съответстват на предстоящото предназначение на обекта.

        3. Връзка с други съществуващи/планирани инвестиционни предложения
Инвестиционното предложение няма връзка с други инвестиционни предложение в района. 
Реализирането му ще се осъществи по реда на Закона за устройство на териториите, като за целта не е необходимо разработването на ПУП. 

Реализацията на намерението няма да промени начина на трайно ползване на имота. 
Територията на имота е отредена за предимно производствена зона.
4. Подробна информация за разглеждани алтернативи
Имотът е много подходящ за такава дейност, тъй като е предназначен за предимно производствена зона. Има съществуваща инфраструктура, която ще се използва. Обезпечен е с ел. захранване  и  вода. Имотът е  голям  (площ 12 168 кв.м) и  позволява  да  се  изгради мандра.
По  отношение  на  площадката  не  са  разглеждани  други  алтернативи, тъй  като  избраното  място  е  много  подходящо  и  отговаря  на  изискванията  за  осъществяване  на  инвестиционно  намерение.

5. Местоположение на площадката, включително необходима площ за временни дейности по време на строителството

УПИ IX-2235, кв. 158, отреден за предимно производствена зона, с площ 12 168 кв.м, в землището на гр. Ген. Тошево.
   Няма необходимост от нова или промяна на пътната инфраструктура.
Всички планирани дейности ще се извършат в рамките на имота.

6. Описание на основните процеси, включващи размер, капацитет, производителност, принос и резултат

Предмет на инвестиционното предложение е изграждането на нови мощности във връзка с по-доброто използване на факторите за производство и въвеждане на нови продукти, процеси и технологии, както и подобряване на качеството и безопасността на храните и тяхната проследяемост. В вложени са следните изходни данни за проектиране.

Количество на преработеното мляко/ден: около 20 400 л. kраве мляко;

Тип на произвежданите продукти:

-
Кисело и прясно мляко (краве), около 2 400 л.

-
Бяло саламурено сирене (краве), около 8 400 л.

-
Кашкавал (краве), около 5 000 л.

-
Сирене тип „Тилзит" (Росийски сир от краве мляко), около 5 000 л.
Изисквания към типа и вида на млякото

Предприятието ще преработва краве сурово мляко със следните параметри: 

Млякото е добито от здрави животни с pH - 6,6 -6,7

Тест за антибиотици и инхибитори - отрицателни 
Липса на оводняване масленост /средна/ - 3,8 %

Съдържание на белтък - не по-малко от 3,0 %

Температура на приемане на млякото - не по-висока от 6 °С 
ОБМ - макс. 100 000 / мл.

ОБСК - макс. 300 000 / мл.
Инвестиционното предложение включва в себе си комплексни технически и технологични решения, а именно:

-
 Разпределение на производствените и складови помещения, както и разглеждане на комуникационните пътища;

-
 Технология на отделните производства и организация на работата в отделните отдели;

-
 Размери и разположение на технологичното оборудване;

-
 Задания за проектиране към други части на проекта.

След одобрение на настоящото инвестиционното предложение ще се изработят подробни технически проекти:

-
 Технико-технологичен проект;

-
 Архитектурен проект;

-
 Санитарен и екологичен проект.
Спецификация на оборудването за прием

	No
поз.
	Наименование
	Производителност
(обем)
	Количество

	1.
	Приемен модул за измерване с вакуум деареция.
	20 м3/ч
	1

	2.
	Пластинчат охладител
	20 м3/ч
	1

	3.
	Танк за съхранение на мляко, вертикален, изолация, разбъркване
	5 м3
	2

	4.
	Самоочистващ сепаратор-очистител
	15 м3/ч
	1

	
	5.
	Танк за съхранение на мляко, вертикален, изолация, разбъркване
	10 м3
	2

	
	
	Автоматични кранове и помпи за обвързване на приемни танкове
	-
	Комплектност

	
	А1.
	Пултове за управление:
Управление на резервоари - двигатели, температурни датчици, датчици за ниво, Приемна линия Помпи
	
	Комплектност


Кратко описание на процесите:
Суровото мляко се изкупува от лицензирани доставчици на мляко и ферми 1-ва група, в района на гр. Варна. Млякото е предварително охладено и се транспортира до предприятието посредством специализирани камион-цистерна с изолация с полезен товар от около 12 000 л. За целта е необходимо закупуването на два камиона за превоз на сурово мляко.

Преди да се приеме млякото в предприятието се взема средна проба за анализ от шофьора на цистерната, която се анализира в заводската физикохимична лаборатория. Млякото се приема в предприятието посредством приемна линия поз.1 снабдена с вакуум деаерация, доохлажда се на пластинчат охладител поз. 2 и постъпва в приемен резервоар поз. 3. След като се натрупа достатъчно количество мляко, то се очиства механически на сепаратор-очистител поз.4 и постъпва в танкове поз.5, където бива разделяно съгласно отделните производства.

Измиването на приемната линия, сепаратора и съдовете се извършва посредство ЦИП-система изградена в самото предприятие.
Спецификация на оборудването в пастьоризационно отделение:
	No
	Наименование
	Производителност
	Количество

	поз.
	
	/обем/
	

	
	
	
	

	6.
	Пастьоризационна устанановка Температурен режим 1:

Вход продукт: 4^8 °С

Температура на пастьоризация: 65^76 °С

Изход продукт: 32^38°С

Изход за сепаратор: 55^60°С

Температурен режим 2:

Вход продукт: 4^8 °С Температура на пастьоризация: 65^76 °С Изход продукт: 4^8 °С Изход за сепаратор: 55^60°С Комплектност:Буферен съд, Помпи Разходомер, Пластинчат топлообменник 6 секции, Модул за подгряване с вода, Тръбна серпентина задръжка 15 с.

Пулт за управление на пастьоризационна установка
	10 м3/ч
	1

	7.
	Пастьоризационна устанановка
	5 м3/ч
	1

	
	Температурен режим 1:
Вход продукт: 4^8 °С
Температура на пастьоризация: 93^95 °С
Изход продукт: 42^45°С
Изход за деаератор и хомогенизатор: 68°С
Температурен режим 2:
Вход продукт: 4^8 °С
Температура на пастьоризация: 93^95 °С
Изход продукт: 5 °С
Изход за деаератор и хомогенизатор: 68°С Комплектност:Буферен съд, Помпи Разходомер, Пластинчат топлообменник 5 секции, Модул за подгряване с вода, Тръбна серпентина задръжка 15 с.
Пулт за управление на пастьоризационна установка
	
	

	7.1
	Тръбна серпентина за задръжка на пастьоризирано мляко.
	10 мин.
	1

	8.
	Хомогенизатор
	5 м3/ч
	1

	
	Автоматични кранове и помпи за обвързване на пастьоризационни установки.
	-
	Комплектност


Кратко описание на процесите:
В пастьоризационното отделение се извършва пастьоризацията на отделните партиди млека предварително подготвени в резервоари поз.5.
Тук млякото се пастьоризира на 95 °С със задръжка 10 мин. за кисели млека, 72 °С със задръжка 10 мин. за Бяло саламурено сирене и на 72 °С със задръжка 15 с. за кашкавал и Росийски сир.
Млякото предназначено за производство на кисело мляко се пастьоризирано на 95°С (задръжка 10 мин), хомогенизира се на хомогенизатор поз. 8 и охладено на 45°С се транспортира до заквасочни колони поз. 9 и 10.
Млякото предназначено за производство на Бало саламурено сирене се пастьоризирано на 72°С  (задръжка 10 мин), и охладено на 34°С се транспортира до сиренарски вани поз.12.
Млякото предназначено за производство на кашкавал или росийски сир се пастьоризирано на 72°С (задръжка 15 сек), и охладено на 35°С се транспортира до сиреноизготвител поз. 18 .
При необходимост е предвидена възможност част от приетото мляко да бъде резервирано (термезирано) за работа на следващия ден.
Отпадъците се събират разделно и в края на работния ден се изнасят от производството.

Спецификация на оборудването в цех за производство на кисело мляко:

	No
поз.
	Наименование
	Производителност
(обем)
	Количество

	9.
	Резервоар с изолация, охлаждане и разбъркване (заквасочна колона)
	1 000 л.
	1

	10.
	Резервоар с изолация и разбъркване (заквасочни колони)
	500 л.
	2

	
	Стълби и обслужващи площадки за заквасочни колони
	-
	Комплектност

	
	Комплект автоматични кранове и помпи за автоматична обвързка на заквасочни колони
	-
	Комплектност

	11.
	Модул за пакетиране
Грамажът се регулира безстепенно: - обемен дозатор от 100 g до 500 g.
	1500 оп./час
	1


Кратко описание на процесите:

В цеха за производство на кисело мляко, млякото с температура 45°С се приема в заквасочни колони поз. 9 и 10. Тук към него се добавя производсвена закваска, разбърква се добре и се подава за разфасовка на пактиращ модул поз. 11 в полистеролени кофички, нарежда се в каси и посредство колички от неръждавейка се термостатира в термостатна камера пом. 22, за около 2,5 - 3 часа. След достигане на необходимия колагулум, млякото се извежда в съседното пом.23 където температурата се снижава до около 20°С (за 20-30мин.) и влиза за шоково охлаждане в хладилна камера пом. 24 за около 3 часа. Така готовата продукция се съхранява до следвашия ден в хладилна камера пом. 25.

На следвашия ден млякото с касите се реди върху палети и се съхранява в хладилна камера пом.25 до момента на експедиция. Изпразнените колички се измиват в пом.17 и се отправят отново към цеха за производство на кисело и прясно мляко.

Отпадъците се събират разделно и в края на работния ден се изнасят от производството.
Спецификация на оборудването в цех за производство на сирена
	No
поз.
	Наименование
	Производителност
(обем)
	Количество

	12.
	Правоъгълна сиренарска вана
	1 500 л
	6

	
	Сиренарски принадлежности
	-
	Комплектност

	13.
	Система за солов разтвор или суроватка
	-
	Комплектност

	14.
	Резервоар вертикален, изолация, разбъркване за съхранение на солов разтвор.
	3 000 л.
	1

	15.
	Съд за приготвяне на солов разтвор
	300 л
	1

	16.
	Пастьоризационно-охладителен модул за солов разтвор Вход продукт: 20 °С
Температура на пастьоризация: до 90 °С Изход продукт: 10°С
	5 м3/ч
	1

	17.
	Танк за съхранение на суроватка вертикален, изолация
	25 000 л.
	1

	
	Автоматични кранове и помпи за обвързване на пастьоризационна установка за солов разтвор.
	-
	Комплектност

	
	Кранове и помпи за обвързване на сиренарски вани.
	-
	Комплектност


Кратко описание на технологичните процеси:

Млякото се пастьоризира при 72-74°С със задръжка от 10 минути и се охлажда до 32°-34° С.

Охладеното мляко постъпва по тръбопроводи от неръждаема стомана в производствена зала-сирене и се излива във вани поз.12 (6 броя по 1400 л всяка). Ваните предварително се измиват, изпарват и се застилат с изпрани цедилки. Върху цедилките се поставя полиетиленов лист, който покрива цялата вана.

Към постъпилото във ваните мляко се добавя определено количество калциев двухлорид, предварително приготвена закваска и мая.

Извършва се подсирване при 34°С в продължение на 60 минути.

Обработката на получената сиренина започва с нарязването й. Използва се многорезцов нож, с който сиренината се нарязва на кубчета с размери 20 х 20мм, надлъжно и напречно във ваната. Получената сиренина се изпича, посредство сиренарска лопата. В продължение на 10-15 мин. от сиренината се отделя суроватка. Изчаква се още 5-7 мин. за отичане на суроватката. Следва издърпване на полиетиленовия лист и сиренината със суроватката пада върху цедилките. Цедилките се връзват. Ваната се отпушва и суроватката изтича в сиренарски улей поз.13 и от там посредством помпа се отвежда в резервоар поз.17, а сиренинната маса остава в цедилката , която се завива така, че да образува пласт висок около 20 см. Върху нея се нареждат с тежести от 20 kg на 40-50 kg сиренина за 30 минути. Сиренината се счита за добре пресована, когато водното съдържание достигне 62-64%. Получения голям блок се нарязва с шаблон, за да се получат бучки с размери 11 х 22 х 8±2 см. Готовото сирене се нарежда в кутии, които постъпват в цеха в херметически затворени полиетиленови пликове, но при наличие на разкъсване на транспортната опаковка същите следва да се измият и дезинфекцират на машина поз.36. Осоляването се извършва заедно с нареждането на сиренето. В една кутия се прибавя 400-500 грама сол. Определеното количество сол се поръсва равномерно между 1 и 2 ред, върху калъпите сирене, които се подреждат в китиите, без празнини. В една кутия трябва да има не по-малко от 8 kg зряло сирене. Подреденото в кутии сирене се залива със саламура с киселинност над 160°Т и съдържание на сол 6-10 % или с подкиселена с лимонена киселина вода до рН 4,3-4,7 при същата концентрация на натриев хлорид.Затварянето се извършва ръчно за пластмасови кутии, като на кутията се маркира номера на предприятието, датата, месеца и годината на производство. След затваряне кутията се проверяват за херметичност, подсушават се, подреждат се върху палети и се пренасят в камера за зреене пом.29 и 30 , където престояват 42 дни необходимото технологично време, при темп.10-12°С. След този период се прехвърлят в хладилник за сихранение пом.28, където се съхраняват до реализация при темп.4 - 6°С.

Отпадъците се събират разделно и в края на работния ден се изнасят от производството.

Спецификация на оборудването в цех за производство на кашкавал и росийски сир
	No
поз.
	Наименование
	Производителност
(обемю0
	Количество

	18.
	Вертикален сиреноизготвител Комплектност :
· Двойностеннен корпус двойно „О”, затворен
· Ел. мотор - 1 бр.;
· Редуктор - 3 бр;
· Режещо-бъркащ механизъм - 2 бр.;
· Люк;
· Миещи глави - 2 бр.;
· Осветление;
· Отдушник;
· Пневмоподготвяща група;
· Кран за източване пневматичен - 2 бр;
· Регулируеми крака;
	5000 л
	1

	
	Стълба и облужваща площадка
	-
	Комплектност

	
	Рама за сиреноизготвители
	-
	Комплектност

	
	Модул меко подгряване
	-
	Комплектност

	
	Панел за управление
	-
	Комплектност

	
	Автоматични кранове и помпи за обвързване на 2 сиреноизготвителя
	-
	Комплектност

	19.
	Дрениращ барабан
	15 м3/ч
	1

	20.
	Пневматична преса
	-
	Комплектност

	21.
	Количка с перфорирано дъно и кош.
	250 л.
	4

	22.
	Система за формоване на сиренина Модул формоващ накрайник, два дозиращи цилиндъра
· формоване на късове от 250 g до 1 000 g
· производителност 350^600 kg/h
Модул формоващ накрайник, един дозиращ цилиндър
· моделиране във форми от 6 000 g до 9 00(
· производителност 800^1 000 kg/h
	
	1

	23.
	Транспортни колички-стелажи
	950/950/1800 мм
	20

	24.
	Тунелна пневматична преса за индивидуално пресоване.
	36 форми/цикъл
	2

	25.
	Модул за изваждане на капаците на форми
	200 бр./час
	1

	26.
	Модул за изваждане на сирене от форми
	200 бр./час
	1

	
	Форми с капаци 280/280 мм
	280/280 мм
	216

	
	Форми за кашкавал правоъгълни
	Около 8 кг.
	150

	
	Форми за кашкавал кръгли
	Около 9 кг.
	60

	
	Форми за кашкавал правоъгълни
	Около 1 кг.
	600


Кратко описание на технологичните процеси:
Млякото за производство на кашкавал се подава в цеха посредством помпи от резервоарите за съхранение на предварително термизирано и охладено мляко и постъпва в пастьоризационната установка , където се пастьоризира до 72-74°С, постъпва в тръбна серпентина за задръжка 20 секунди, след което се охлажда на 32-34°С. Посредством неръждаеми тръбопроводи млякото постъпва в сиреноизготвител поз.18, където се прибавят закваски, CaCl2, мая. Изчаква се определено време за получаване на необходимия куагулат ,след което внимателно се нарязва и изпича като се цели получаването на сирното зърно да е в диапазона 5-8 милиметра.

След приключване на процеса на изпичане, посредством отцеждащ барабан поз.19, се отделя суроватката от сирното зърно. Отделента суроватка се транспортира посредство помпи и тръбни пътища до резервоар за суроватка поз.18, а полуената сирна маса се пресува на пневматична преса поз.20. Така получения блок се оставя да чедеризира. Изпарването на кашкавала се пластифицира на система поз. 22 за формоване на сиренина, нарежда се на транспортни колички-стелажи поз.23, и постъпва в камера за обдухване пом.20. На следващия ден формите се свалят от питете кашкавал и същия продължава да се обдухва още 1 -2 дни в зависимост от размера на питите. След това кашкавала се опакова в пом. 26 и постъпва в камера за зрене пом. 31. Отделените форми от кашкавала се измиват на тунел за измиване на форми поз.36 за многократна употреба.

Млякото за производство на твърди сирена (росийски сир) се подава в цеха посредством помпи от резервоарите за съхранение на предварително термизирано и охладено мляко и постъпва в пастьоризационната установка , където се пастьоризира до 72-74°С, постъпва в тръбна серпентина за задръжка 20 секунди, след което се охлажда на 32-34°С. Посредством неръждаеми тръбопроводи млякото постъпва в сиреноизготвител, където се прибавят закваски, CaCl2, мая. Изчаква се определено време за получаване на необходимия куагулат, след което внимателно се нарязва, делактозира и изпича като се цели получаването на сирното зърно да е в диапазона 4-6 милиметра. След постигането на гореспоменатият размер на сирното зърно в зависимост от крайният продукт се предприемат определени технологични въздействия.

Спрямо начина на производство твърдите сирена се класифицират в две основни групи:

-производство на твърди сирена с рисунак - получени чрез директно дрениране и самопресуване и с последващо пресуване на сиренината

-производство на твърди сирена без рисунак - получени чрез предпресуване под пласт от суроватка и с последващо пресуване на сиренината.

При производство на твърди сирена с рисунак (росийски сир) - получени чрез директно дрениране и самопресуване и с последващо пресуване на сиренината готовата смес от суроватка и сирни зърна се подава за дрениране на отцеждащ барабан поз.19 за сиренина, където се извършва отделяне на суроватката, а сирното зърно се насипва в форми за производство на твърди сирена и се остават 30 минути на самопресуване. 

Посредством помпи суроватката, която се отделя при производството на сирене се изпраща към резервоара за суроватка.

След този период сиренината се маркира, поставят се капаците на формите и се подават за пресуване на тунелна пневматична преса поз. 24 за индивидуално пресуване.

По време на пресуването, продължаващ от 2 до 3 часа, се следи водното съдържание и активната киселинност на продукта.

След приключване на пресоването сиренината с формите се подава последователно на устроиство за изваждане на притискача от формата поз. 25 и механизъм за изваждане на продукта от формите поз. 26.

Готовият продукт се нарежда на стелаж за осоляване и се подава към помещение за осоляване, където за конкретните форми процеса протича за около 24-48 часа. След осоляване, стелажите със сиренето постъпва в камера пом. 20, за около 1 ден, след което се опаковат под слаб вакуум в термоопаковки в пом. 26 на машини поз. 32 и 34,и се отправя за зреене в камера пом. 31.

Твърдите сирена зреят при температури около 10 градуса в продължение на 45-60 дни, като през периода на съзряване на продукта се правят периодично анализи за степен на зрялост.

След приключване на процеса зреене твърдите сирена се транспортират до камера за съхранение пом. 32 с температура 4 до 6 градуса, където се съхраняват до тяхната реализация.

Освободените форми за твърди сирена задължително се подават за измиване и дезинфекция на миещ тунел за миене на форми и капаци поз.36 ,преди следващо ползване.

Отпадъците се събират разделно и в края на работния ден се изнасят от производството.

Спецификация на оборудването в зала за осоляване на росийски сир

	No
поз.
	Наименование
	Производителност
(обем)
	Количество

	27.
	Вана за осоляване на росийски сир
	4 стелажа
	1

	28.
	Стелаж контейнери за росийски сир
	72 пити
	10

	29.
	Резервоар,изолация и разбъркване за солов разтвор
	5 000 л.
	1

	30.
	Модул за разтваряне на сол
	1200 л./200 кг
	1

	31.
	Пластинчат охладител за солов разтвор
	10 000 л./час
	1

	
	Автоматични кранове и помпи за обвързване на вани и резервоари за осоляване.
	-
	Комплектност


Кратко описание на технологичните процеси:
Стелажа заедно с продукта се поставя във вана за осоляване, посредством телфер. Поддържането на оптимални условия за осоляването на продукта - температура 10-12 °С, съдържание на натриев хлорид 19-22 процента и киселинност на соловият разтвор 15-30 по Тьорнер се извършва чрез заложените в проекта охладител за солов разтвор поз. 31, разтворител за сол поз.29 и модул за разтваряне на солта поз.30.

Срока за осоляване е в зависимост от теглото на продукта и обикновенно продължава от 1 -2 дни. След приключване на процеса на осоляване сиренето се подава за обдухване в камера за обдухване пом.20 с продължителност от 1-2 дни. След постигане на ефекта от обдухването, а именно добре и равномерно подсушена повърхност готовият продукт се насочва за опаковане.

Отпадъците се събират разделно и в края на работния ден се изнасят от производството.
Спецификация на оборудването за разфасовъчен цех
	No
поз.
	Наименование
	Производителност
(обем)
	Количество

	32.
	Двукамерна вакуум машина
	2-3 цикала/мин.
	1

	33.
	Линеина машина за вакумиране в твърдо и меко фолио
	2-8 цикала/мин.
	1

	
	Електроннна везна с етикетиране
	Широчина на етикета до 100 мм.
	2

	34.
	Казан за термосвиваеми опаковки
	2-8 цикала/мин.
	1

	
	Работна маса-неръждаема
	800х2000х800
	2

	
	Работна маса-неръждаема
	800х2200х800
	1

	
	Работна маса-неръждаема
	800х1200х800
	1

	35.
	Пневматична машина за порциониране на кашкавал
	комплектнос
	1

	
	Влагоустойчеви електронни кантари
	до 6 кг/ 1 гр.
	2


Кратко описание на технологичните процеси:
Разфасоване на кашкавал или Росийски сир.

Кашкавалът от хл. камера пом. 32, постъпва в пом. 26, където се разопакова от транспортна опаковка, снема му се вакуума и се нарежда на стелаж-количка поз. 23. Разфасова се на машина поз. 35, където в зависимост от нуждите се вакуумира или на вакуум поточната линия поз. 33 или на двукамерната вакуум машина поз. 32.

След като кашкавалът бъде вакумиран, той преминавап през шубер в съседно помещение пом. 27, претегля се на ел. везна където се етикетира, нарежда се в кашони от 5-пластно велпапе и постъпва в хл. камера пом. 35. Употребеният по време на разфасовката инвентар, колички-стелажи и др., се измиват и дезинфекцират на в пом. 17 в края на работния ден, когато и последния кашон с вакуумиран кашкавал бъде прибрана в хладилната камера пом. 35.

Разфасовката на росийски сир следва същата последователност, но той се вакумира под газова среда.

Отделеното количество отпадъци се събира разделно и в края на работния ден се извежда навън от разфасовъчния цех.

Разфасоване на Бяло саламурено сирене.

БСС от хл. камера пом. 28, постъпва в пом. 24, където се нарежда на стелаж- количка поз.23. Тук то престоява за около 2 часа. Разфасова се ръчно посредством сиренарски лъкове и в зависимост от нуждите се вакуумира или на вакуум поточната линия поз. 33 или на двукамерната вакуум машина поз. 32.

След като БСС бъде вакумиран, той преминавап през шубер в съседно помещение пом. 27, претегля се на ел. везна където се етикетира, нарежда се в кашони от 5-пластно велпапе и постъпва в хл. камера пом.35. Употребеният по време на разфасовката инвентар, колички-стелажи и др., се измиват и дезинфекцират в пом. 17 в края на работния ден, когато и последния кашон с вакуумирано сирене бъде прибрана в хладилната камера пом. 35.

Разфасовката на росийски сир следва същата последователност, но той се вакумира под газова среда.
Спецификация на оборудването за измиване на заводски амбалаж
	No
поз.
	Наименование
	Производителност
/обем/
	Количество

	36.
	Тунел за измиване на форми, капаци и заводски амбалаж
	Комплектност
	1

	37
	Автоматична пералня за цедила със изсушаване
	Комплектност
	1


Кратко описание на технологичните процеси
Тунела за измиване на форми, капаци и заводски амбалаж, е високотехнологично изделие в което са обособени следните зони: зона вход, зона предмиене,неутрална зона,зона основно миене, неутрална зона, зона изплакване, зона дезинфекция,зона изход.В него автоматично се следат температурата и концентрацията на миещия и дезинфекциращ разтвор. Всичко това гарантира висока степен на хигиена на заводския и използван амбалаж за многократна употреба.

Автоматична пералня за цедила със изсушаване, е необходима за изпиране след всяка употреба на цедилата при производство на бяло саламурено сирене.

Спецификация на оборудването за CIP-СИСТЕМАТА
	No
поз.
	Наименование
	Производителност
(обем)
	Количество

	38.
	Автоматичен модул за измиване във затворен контур - двуконтурен
	2 контура едновр.
	1

	39.
	Вертикален резервоар за промивна вода
	4 000 л.
	1

	40.
	Вертикален резервоар за алкален разтвор
	3 000 л.
	1

	41.
	Вертикален резервоар за кисел разтвор
	3 000 л.
	1

	42.
	Вертикален резервоар за неутрал.
	4 000 л.
	1

	
	Автоматични кранове и помпи за обвързване на резервоари с модул.
	-
	Комплектност

	43.
	Полуавтоматичен модул за измиване във затворен контур - едноконтурен
	1 контур едновр.
	1

	44.
	Вертикален резервоар за алкален разтвор
	2 000 л.
	1

	45.
	Вертикален резервоар за промивна вода
	2 000 л.
	1

	
	Кранове и помпи за обвързване на резервоари с модул.
	-
	Комплектност


Кратко описание на технологичните процеси:
Тук е изградена напълно автоматизирана система с необходимите контролно измервателни уреди които да гарантира неутрално рН на промивните води. В ситемата се вклучват двуконтурен модул за измиване поз.38, отделни резервоари поз.40 и 41 с вместимос 3 000 л за алкален и съответно кисел миещ агент, както и 4 000 л. резервоар поз.39 и 42 за промивна вода и неутрализация. Системата автоматично може да следи процесите на измиване в два контура едновременно. В процеса на миене се следват две програми:

Къса програма - изплакване, измиване с алкален разтвор, изплакване.

Дълга програма - изплакване, измиване с алкален разтвор, изплакване, измиване с кисел разтвор, изплакване.

При всички тези процеси, ситемата следи автоматично за концентрациата на миещите разтвори, като при изплакването промивните води се изпускат, когато наличието на миещи агенти в тях е под 0,01% /измерването е кондуктометрично на база проводимостта на разтвора./ Промивните води от ЦИП-ситема може да се считат условно чисти на база модерните технологии вложени в нея. В зависимост от големината на измиваното съоръжение, те варират между 50 и 150 л.

В проекта е предвидено и зграждане на ЦИП, поз.43,44 и 45 за измиване на камионите-цистерни в който имаме миене с алкален детергент и използване на дезинфектант с време на действие. Тук отново се следи за температурата на миене и изплакване.
Спецификация на допълнително и спомагателно оборудване
	No
поз.
	Наименование
	Производителност
(обемю0
	Количество

	
	Транспалетна количка
	2 200 кг.
	3

	
	Шкаф за миещи и почистващи средства/неръждаем/
	500x1200x1700
	3

	
	Пластмасови каси за кисело мляко
	20 бр. кофички
	600

	
	Колички за транспортиране на пластмасови каси
	20 бр каси/количка
	30

	
	Европалети - пластмасови
	1200x800x250
	36

	
	Аспиратор за улавяне на микрочастици с работна маса
	комплектност
	2

	
	Аспиратор за улавяне на водни пари /неръждаемо изпълнение/
	комплектност
	1

	
	Количка от неръждаема стомана за транспортиране на сол или лим. киселина
	100 кг.
	2

	
	Оборудване за физикохимична лаборатория съгласно спецификация на фирма доставчик
	комплектност
	1

	
	Оборудване за микробиологична лаборатория съгласно спецификация на фирма доставчик
	комплектност
	1

	
	Хладилник за съхранение на лиофилизирани закваски
	комплектност
	2

	
	Безконтактни мивки
	комплектност
	12


Система за архивиране и регистрация.
Основни моменти от технологичните процеси като температура на пастьоризация и др. ще бъдат регистрирани на компютър и разпечатани в табличен вид., като е необходимо и двойно подсигуряване на системата като ежедневен контрол който се води от персонала и се записва в технологични дневници и HACCAP - плановете.
Необходим брой работници.
Необходимия брой работници заети пряко в производството на млечни продукти са както следва:
	1.
	Прием на мляко - 2 бр.

	2.
	Пастьоризация -1 бр.

	3.
	Производство на кисело-млечни продукти - 3 бр

	4.
	Производство на сирена - 4 бр.

	5.
	Производство на кашкавал - 4 бр.

	6.
	Опаковане - 3 бр.

	7.
	Лаборатория и мониторинг - 3 бр.


Общо пряко заети в производството - 20 бр. Коефициент на съвместяване - 0.8 % Ефективен брой работници - 16 бр.
Производствена програма на предприятието.
1 Асортимен на продукцията и разходна норма литри/ден.
	
	Продукт
	Вл.мляко
	Рандеман
	Брой потребителски опаковка

	
	
	л.
	%
	0,2
кг.
	0,250
кг.
	0,400
кг.
	0,500
кг.
	8,000
кг.

	Кисело мляко
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	Натурално кисело мляко
	1200
	100
	
	
	3000
	
	

	2
	Натурално прясно мляко
	1200
	100
	
	
	3000
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Бало саламурено сирене
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	До 55 % МСВ
	8400
	16
	
	
	
	
	168

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Кашкавал
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	До 45 % МСВ
	5000
	10
	
	
	
	
	63

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Росийски сир
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	До 42 % МСВ
	5000
	12
	
	
	
	
	52

	
	
	
	
	
	
	
	
	



Ще се изгради ограда от стоманени колове и мрежа за ограждане на имота. Стоманените колове с размери Ф63x3мм и с височина 200см, ще са положени в ивични основи с дълбочина 40см и ширина 25см. Колоните ще се монтират през 250см на 170см над терена, като навлизат в ивичните основи 30см. След армиране и полагането на колоните, основите да се запълнят с бетон. Мрежата над терена ще е на височина 170см.

Оградата е предвидена да се изгради по границите на парцела, изцяло в посочения имот. 

7. Схема на нови или промяна на съществуващи пътища
Не се предвижда изграждане на нови пътища или промяна на съществуващата пътна инфраструктура. До имота се достига по съществуващи път. Експлоатацията и поддръжката на съоръженията не изисква допълнителни помощни и комуникативни площи. 

8. Програма за дейностите, включително за строителство, експлоатация и фазите на закриване, възстановяване и последващо използване
Изграждането ще се извърши на база на одобрен план за безопасност и здраве, включващ и мерки за опазване на околната среда. Извършване на опасни дейности и такива, създаващи риск за състоянието на околната среда не се предвиждат.

Този период се очаква да продължи около шест месеца. 

Не се предвиждат производствени и други дейности, изискващи хигиенно-защитни зони или оказващи значително въздействие върху околната среда. 

Експлоатационният период на обекта се определя от амортизацията на съоръженията. При сегашните условия може да се предположи, че цялостна реконструкция и смяна ще се наложи след около 10 години.

9. Използвани методи за строителство
Строителството ще се осъществи от местни строителни фирми и предприемачи. По време на строителството ще са необходима площ от 100 кв.м в рамките на имота за временна строителна база, в т.ч за разполагане на санитарно-битовите постройки за изпълнителите на строителството.

При извършване на строителните дейности ще бъдат използвани конвенционални методи.
10.  Използвани природни ресурси по време на строителството и експлоатацията


В проекта ще бъде изготвена обща количествена сметка, която да включва дейностите в определения участък за строителство. 


Видовете материали, които ще бъдат използвани ще се транспортират до площадката, като за превозване на материали и за строителната техника и механизация ще се използват различни горива и смазочни масла. 

· При строителните дейности ще се използват предимно готови строителни смеси и продукти. 
· По време на строителството ще бъдат използвани стандартни строителни и инертни материали – пясък чакъл, различни профили стомана (арматура), желязо и др., 

· По време на експлоатацията: вода, дървен материал, ел. енергия. 


Иззетият хумусен слой от засегнатите площи ще се съхраняват на определено място преди започването на строителството. След завършване на строителството хумусният слой ще се използва за рекултивация на терена засегнат от строителството.
11.  Отпадъци, които се очаква да се генерират – видове, количества и начин на третиране:

Строителни отпадъци

- Почва  и  камъни  с  код  по  НКО-20.02.02. Количествата  ще  са  около  50 куб.м, генерирани от изкопните дейности при изграждане на мандрата. Генерираните  земни  маси  ще  е  извозват  на  определеното  от община Генерал Тошево място.

- Строителни  отпадъци  с  код  по  НКО-17.01.01;17.01.02;17.01.03.Очакваното  количество  е  около 10 м3. След  приключване  на  строително-монтажните работи ще се извозят до  определените  от  община  Генерал Тошево места  за  строителни  отпадъци.

17.01.01-бетон

17.01.02-тухли

17.01.03-керемиди, фаянсови  и  керамични  изделия

По  време  на  строителството  се  очакват  минимални  количество  отпадъци, предимно  от  опаковки  на  готови  шпакловъчни  смеси, мазилки, фаянс  и  теракота.

Генерираните от обекта строителни отпадъци ще се събират и съхраняват разделно по вид на специално обособена площ до натрупване на подходящо за извозване количество. Предаването на строителните отпадъци за последващо оползотворяване ще се извършва въз основа на писмен договор с лица, притежаващи разрешение, комплексно разрешително или регистрационен документ по чл.35 от ЗУО, за съответната дейност и площадка за отпадъци със съответния код, съгласно Наредба №2/2014 г. за класификация на отпадъците.

Битови  отпадъци

ТБО-код  по  НКО  20.03.01-ще се генерират от обслужващия  персонал. Очаквано количество – около 120 кг месечно.

По време на експлоатацията на обекта, ТБО ще бъдат изхвърляни на определените за тази цел места, от където събирането и извозването им ще се осъществява съгласно утвърдената за района схема за сметосъбиране и сметоизвозване. Отпадъците ще се извозват на определеното за община Генерал Тошево регионално депо.

Отпадъци от опаковки: 

При експлоатация на обекта се очаква генериране на отпадъци от опаковки: 

15 01 01 – хартиени и картонени опаковки; 

15 01 02 – пластмасови опаковки, 

15 01 06 – смесени опаковки и 

15 01 07 – стъклени опаковки.
Отпадъците от опаковки ще се събират разделно и ще се предават на лица, притежаващи разрешение, комплексно разрешително или регистрационен документ по чл. 35 от ЗУО (обн. ДВ, бр. 53/2012 г.) и/или на организация по оползотворяване.

Производствени  отпадъци

Суроватка получена като отпадък от производството на сирене, кашкавал, кисело мляко, извара и масло – код по НКО 02 05 01 – материали негодни за консумация. Ще се съхранява и дава за храна на животните. И код по НКО 02 05 99 – отпадъци, неупоменати другаде.
Формираните отпадъци ще се събират разделно и ще се предават на лица, притежаващи разрешение, комплексно разрешително или регистрационен документ по чл. 35 от ЗУО (обн. ДВ, бр. 53/2012 г.) и/или на организация по оползотворяване. 

При подмяна на осветителни тела в помещенията е възможно формиране на флуоресцентни тръби и други отпадъци съдържащи живак с код 20 01 21*. При наличие на изгорели луминесцентни и живачни лампи, същите ще се събират в картонени опаковки, които ги предпазват от удар и счупване и ще се съхраняват в обособени за целта закрит склад, без да се допуска смесването им с други отпадъци. Тези отпадъци ще бъдат предавани за последващо оползотворяване или обезвреждане на лица притежаващи разрешение, комплексно разрешително или регистрационен документ по чл.35 от ЗУО (ДВ, бр.53/2012 г.), за съответната дейност и площадка за отпадъци със съответния код, съгласно Наредба №2/2014 г. за класификация на отпадъците, въз основа на писмен договор.

12.  Информация за разглеждани мерки за намаляване на отрицателните въздействия


Въздействията върху околната среда по време на строителството и по време на експлоатацията на обекта ще са от различно естество, поради което се разглеждат поотделно за двата периода. 


Отрицателни въздействия върху околната среда и през двата периода не се очакват. 

Мерки за сигурност, които ще се предприемат: 
1. По време на строителството 


Атмосферен въздух 

По време на строителните работи атмосферният въздух ще се замърсява с прах и отпадъчни газове от работата на строителната и транспортната техника при извършване на изкопни и насипни работи, товаро-разтоварни работи на насипни строителни материали, земни маси и строителни отпадъци. Площадките за временно съхранение на насипни материали и отпадъци ще бъдат източници на неорганизирани емисии на прах при сухо време и наличие на вятър. 


Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда, са следните: 

· да не се допуска да работят пътностроителни машини и транспортна техника с неизправни двигатели; 
· да не се допуска извънгабаритно товарене на МПС с насипни материали; 
· местата за временно съхранение на насипни материали при сухо и ветровито време да се омокрят; 
· след приключване на строителните работи на даден участък, местата за временно складиране на инертни материали своевременно да се почистват; 
· товаро-разтоварната дейност да се извършва при спазване на изискванията на чл. 70 от Наредба № 1 от 27 юни 2005г. за норми за допустими емисии на вредни вещества (замърсители), изпускани в атмосферата от обекти и дейности с неподвижни източници на емисии;

· ще се предприемат мерки за намаляване на запрашеността, чрез оросяване на терена при извършване на товаро-разтоварни работи с инертни материали;

· Транспортните средства и строителните машини няма да работят на празен ход, с оглед намаляване на вредните емисии от изгорелите газове. 


Води 

Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда, са следните 
· За работещите на обекта ще бъдат монтирани химически тоалетни, които ще се почистват от съответните фирми, притежаващи разрешително за този вид дейност.


Почви 

Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда, са следните 
· Годният иззет материал може да бъде използван отново в процеса на строителство, а негодните земни почви и скални маси ще се транспортират до предвидено за целта депо/табан определено от Общинската администрация;

· Годните материали временно ще се съхраняват на определени от изпълнителя площадки на територията на предприятието и ще се използват за рекултивация на терена;

· От строителя ще се изисква Строителната техника да е поддържа в изправно състояние, за да не се допуска течове на масло и ГСМ по площадката. 


Растителен и животински свят 

Въздействията върху растителния и животински свят ще бъдат свързани с унищожаването на наличната тревиста растителност и нарушаване на възможни местообитания на някои животински видове предимно (змии, гущери и дребни бозайници – мишки) в участъка за ново строителство. Не се предвижда изсичане на дървета и храсти, тъй като се установи при направения оглед, че такива не съществуват в терена. 


Мерките, които следва да се имат предвид при разчистването на растителността е дейностите да се ограничават само в обхвата на проекта. 


От направения оглед на бъдещата строителна площадка не са открити местообитания на защитени или редки видове. 

С оглед на предстоящите строителни дейности, временно ще бъдат обезпокоени някой видове птици, обитаващи съседните райони. Това въздействие ще се преустанови с прекратяване на строителните работи. 

Отпадъци 

Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда, са следните: 
· Необходимо е Изпълнителят на строителните дейности да предава образуваните опасни отпадъци на физически или юридически лица, притежаващи регистрационен документ или разрешение за дейности с отпадъци или комплексно разрешително;

· Транспортирането на отпадъците до регламентирани депа трябва да е съгласувано с община Генерал Тошево. 


Шум 

Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда, са следните 
· С цел намаляване на емисиите на шум в околната среда е необходимо доставката на строителни материали и движението на механизацията през населеното място да се извършва само през светлата част на денонощието; 
· Да се спазва допустимата скорост на движение на товарния транспорт;
· При изпълнение на строителните работи да не се допуска работа на строителна техника и обслужващ транспорт на празен ход. 


Здравно-хигиенни аспекти 

Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда, работещите и други заинтересованете лица и обекти 
При строителните работи работниците в най-голяма степен ще бъдат изложени на шум, вибрации и неорганизирани прахови емисии. Поради това следва да се спазва следното: 

· При работа работниците трябва да използват работно облекло и лични предпазни средства, както и да им бъде провеждан начален и периодичен инструктаж по безопасност, хигиена на труда и пожарна безопасност; 

· При извършване на изкопни и насипни работи, същите да бъдат обезопасени по подходящ начин – поставяне на предпазни огради и сигнализация; 

· При извършване на земни работи в близост до далекопроводи, подземни кабели под напрежение и др. да се предприемат съответните предпазни мерки;
· По време на строителството ще се проиграе обучение за кризисна ситуация пожар;
· Ще бъдат спазвани стриктно изискванията на нормативните документи по опазването на околната среда, за да се намалят и елиминират възможни отрицателни въздействия. 


Период на експлоатация 

Атмосферен въздух 

Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда 
· Персоналът ще премине първоначален инструктаж за спазване на всички изисквания на ЗБУТ, ПБ и по опазване на околната среда с цел възпрепятстване от инциденти.


Води 

Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда 
· Ще бъде сключен договор с ВиК дружеството за предоставяне на услугата по водоподаване и осъществяване на контрол на заустваните в канализационната система битово-фекални и производствени води от мандрата.


Отпадъци 

Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда 
· На територията на предприятието ще се прилага ефективна система за управление на отпадъците, в т ч . и за разделно събиране, като същите ще се предават на външни фирми, притежаващи регистрационен или разрешителен документ или комплексно разрешително;

· Ще се извършва стриктно документиране на количествата образувани и предадени отпадъци, като се попълват всички изисквани от законодателството документи. 


Шум 

Мерките, които следва да бъдат предприети за да се намали отрицателното въздействие върху околната среда 
· При поддържане на оборудването в мандрата в добро експлоатационно състояние не се очакват наднормени емисии на шум в околната среда. 

13.  Други дейности, свързани с инвестиционното предложение (например, добив на баластра, нов водопровод, добив или пренасяне на енергия, жилищно строителство и третиране на отпадъчните води)

Дейностите по реализацията на строителството на мандрата ще бъдат възложени на външен изпълнител (строителна фирма). За строителството ще се използват основно строителни материали (чакъл, баластра и пясък) добивани от близко разположени до района кариери от фирми, притежаващи съответните лицензи и разрешения. Необходимите бетони ще се доставят от външни бетонови центрове, разположени в района. Няма да е залегнало изискване за добиване на строителни материали за нуждите на инвестиционното намерение. 

· Направено е детайлно проучване на съществуващите подземни и надземни комуникации;

· Не се налага преместване на действащи инфраструктурни съоръжения; 

· Ще се изгради нова водопроводна връзка от най-близко разположения градски водопровод. Противопожарно площадката ще е осигурена с вода от градския водопровод;

· Ще се изгради нов канализационен участък от мандрата до съществуващата градска канализация за отвеждане на битово-фекалните и производствените отпадъчни води;

· Електроснабдяването на мандрата ще се осъществява по нов кабелен канал от разпределителния стълб намиращ се на границата на площадката до мандрата. В участъка на строителството няма да има пресичания на електрическа мрежа високо напрежение 20 kV и няма да се налага реконструкция на стълбове и мрежи;

· Възложителят има намерение да изгради мрежа за Зелена енергия, чрез поставяне на фотоволтаични панели на покрива на мандрата с цел облекчаване на разходите си за енергия и използване на възобновяеми източници. 


При реализация на инвестиционното предложение (по време на строителството и експлоатацията на мандрата) не се предвиждат други дейности, като добив на строителни материали, добив на електроенергия, жилищно строителство и др., за които да бъде необходимо да се прави оценка на въздействието им върху околната среда.


На този етап не се предвижда третиране на отпадъчните води извън посочените способи и методи обект на инвестиционното предложение. 

14. Необходимост от други разрешителни, свързани с инвестиционното предложение

Всички изискуеми документи съгласно Закона за устройство на териториите, Закона за управление на отпадъците, Закона за водите и др.

15. Замърсяване и дискомфорт на околната среда

· По време на строителните работи атмосферният въздух ще се замърсява с прах и отпадъчни газове от работата на ДВГ на строителната техника и товарните МПС при извършване на изкопни и насипни работи, товаро-разтоварни работи на насипни строителни материали, земни маси и строителни отпадъци. Местата на временно складиране на насипните материали, при сухо и ветровито време, ще бъдат източници на неорганизирани емисии. Тези въздействия по време на строителните работи ще бъдат локални, за кратък период от време и в ограничен район, като ще се засегне предимно територията на работния участък;

· В периода на експлоатация не се очаква замърсяване на атмосферния въздух;

· По отношение на шума, дискомфортът ще е свързан с временно повишение на шумови нива при преминаването на транспортните средства, доставящи необходимите строителни материали и движението на строителната механизация и работата с инструменти и машини по време на строителството;

· Замърсявания на почвите и водите са възможни само при аварийни ситуации на използваната техника по време на строителството. 

16. Риск от инциденти


Риск от инциденти по време на строителството 
· Основна задача е по време на строителство и експлоатация на площадката да се редуцират до минимум възможните рискове от инциденти;

· По време на строителството - ще се спазва стриктно ПБЗ (Плана за безопасност и здраве), който ще бъде част от строителните документи. Ще се направи и оценка на риска при работа, която ще обхване всички строителни процеси и дейности, работните места, използваното оборудване, използваните материали като за всеки дефиниран потенциален риск по време на строителството, ще се предвидят конкретни мерки за предотвратяването му и съотвентни мерки за преодоляването му;

· Ще се разработи и план за действие при аварии. Ще се разработят и инструкции за БЗР. Всички строителни работници ще бъдат инструктирани за рисковете при работа и съответно за безопасното извършване на дейностите;

· В проекта подробно ще са описани мерките и изискванията за осигуряване на безопасност и здраве при извършване на СМР, включително за местата със специфичен риск;

· Не е предвидено да се извършват взривни работи;

· Строителството изисква изпълнение на изкопни, насипни, бетонови и монтажни дейности. Работи се с разнообразна строителна механизация и пътно-строителна техника. Това налага строго спазване на Наредба № 2/22.03.2004 г. за минимални изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при извършване на строителни и монтажни работи;

· Определени изисквания се поставят при изпълнение на всеки вид строителна дейност. Всеки работник трябва да е инструктиран за работното си място и за съответния вид строителна дейност, която трябва да изпълнява. Особено внимание заслужава обучението на работниците и изискванията за квалификация;

· При лоша климатичната обстановка и неподходящи метеорологични условия – ниски температури (пречещи при земни и бетонови работи), обилни валежи (влияещи върху геоложката среда), високи температури (при съхнене на бетон) следва незабавно прекратяване на работата;

· При работа строително-транспортните машини трябва да са технически изправни и да се спазва технологичния режим на работа за намаляване количеството на емисиите от изгорелите газове на горивата и намаляване нивата на шума, на които са изложени работниците;

· Всички строителни работници и механизатори трябва да имат необходимите средства за лична защита;

· Организацията на движение по уличната мрежа трябва да осигури безопасност на населението и изключване на инциденти. По тази причина при извършване на строителните работи е необходимо да се постави временна сигнализация и маркировка, която да бъде осветена през нощта. При природни бедствия, включително при земетръс, да се изпълняват Аварийните планове, разработени за периода на строителство. 


Риск от инциденти по време на експлоатацията 

Възложителят ще разполага с разработен Авариен план за действия при аварии. В Плана ще са разгледани възможните аварии в обекта и действията при възникнали аварии: 

· Пожар: 
     - Оповестяване; 

    - Извеждане на работниците и служителите в безопасен район; 

    - Локализационни работи; 

    - Оказване на първа долекарска помощ. 
· Продължително спиране на електрозахранването, вследствие на голяма авария на територията на обекта или извън нея; 
· При земетресения;

· При ураганни ветрове и обледенявания.

По време на експлоатация на обекта всички работници и служители подлежат на предварителен медицински преглед, като до работа на обекта се допускат само преминалите подробен инструктаж за правилата и изискванията за здравословни и безопасни условия на труд. 

Не се очаква риск от инциденти по време на строителство и експлоатация при стриктен контрол и спазване на изискванията за ЗБУТ и изискванията по ООС. 

ІІІ.    Местоположение на инвестиционното предложение:

1. План, карти и снимки, показващи границата на инвестиционното предложение, даващи информация за физическите, природните и антропогенни характеристики, както и за разположените в близост елементи на Националната екологична мрежа и най-близко разположените обекти подлежащи на здравна защита, и отстояния до тях.

Към инвестиционното предложение е приложена скица с посочено местоположение на площадката.

УПИ IX-2235, кв. 158, в землището на гр. Ген. Тошево, територията е отредена за предимно производствена зона и е собственост на възложителя, не е разположена в защитена територия по смисъла на закона на Закона за защитените територии. В района на община Генерал Тошево има пет защитени територии/природни забележителности. Има защитени групи и единични вековни дървета.

Природните обекти на най-близко разстояние до територията на общината, които се ползват с нормативно установена защита са ЗМ “Бежаново”, ЗМ “Лозница” и ЗМ “Росица” и ПЗ “Арборетум” и ПЗ “Вековна гора - Летен дъб”. Статутът им на защитени територии е определян по различно време и с различни нормативни документи.

Най-близко разположените обекти подлежащи на здравна защита са жилищните постройки от регулацията на гр. Генерал Тошево, община Генерал Тошево. Те отстоят на повече от 500 м от границите на разглеждания имот.

2.  Съществуващи ползватели на земи и приспособяването им към площадката на инвестиционното намерение и бъдещи планирани ползватели на земи
Инвестиционното предложение не влиза в противоречие с настоящото и бъдещо ползване на други земи в района.

3. Политика на зониране или земеползване

До този момент не е проектирано зониране или земеползване по одобрени планове.


В съседство на инвестиционното предложение не се ограничава използването на земите за традиционните цели или съгласно тяхната категория, статут или собственост.
4. Чувствителни територии, в т. ч. чувствителни зони, уязвими зони, санитарно-охранителни зони и др. Национална екологична мрежа 

В близост до площадката няма санитарно-охранителни зони и паметници на културата. 

В непосредствена близост до площадката няма разположени защитени територии.


Територията предмет на ИП не засяга Корине места, Рамсарски места, флористично важни места, орнитологични важни места. 

Съгласно писмо с изх. № 26-00-2882/1/19.05.2017г. на РИОСВ-Варна, ИП може да окаже въздействие върху най-близко разположената ЗЗ за опазване  на природните местообитания и на дивата флора и фауна BG0000569 “Кардам” определена съгласно изискванията на чл.6, ал.1, т.1 и 2 от Закона за биологичното разнообразие.



1. Цели на опазване:
• Запазване на площта на природните местообитания и местообитанията на видове и техните популации, предмет на опазване в рамките на защитената зона. 

• Запазване на естественото състояние на природните местообитания и местообитанията на видове, предмет на опазване в рамките на защитената зона, включително и на естествения за тези местообитания видов състав, характерни видове и условия на средата. 

• Възстановяване при необходимост на площта и естественото състояние на приоритетни природни местообитания и местообитания на видове, както и на популации на видовете, предмет на опазване в рамките на защитената зона.

2. Предмет на опазване:

ПРИРОДНИ МЕСТООБИТАНИЯ:

6110 * Отворени калцифилни или базифилни тревни съобщества от Alysso-Sedion albi Rupicolous calcareous or basophilic grasslands of the Alysso-Sedion albi 

6210 * Полуестествени сухи тревни и храстови съобщества върху варовик(Festuco-Brometalia) (*важни местообитания на орхидеи) Semi-natural dry grasslands and scrubland facies on calcareous substrates (Festuco Brometalia)(*important orchid sites)

БОЗАЙНИЦИ:

*Европейски вълк - Canis lupus 

Добруджански (среден) хомяк - Mesocricetus newtoni 

Степен пор  - Mustela eversmannii 

Лалугер - Spermophilus citellus 

Пъстър пор - Vormela peregusna

ЗЕМНОВОДНИ И ВЛЕЧУГИ:
Ивичест смок - Elaphe quatuorlineata

Обикновена блатна костенурка - Emys orbicularis

Шипобедрена костенурка - Testudo graeca

Шипоопашата костенурка - Testudo hermanni

Територията на ИП отстои от зоната на повече от 3 км.


ИП няма да доведе до отрицателно въздействие върху видовете, предмет на опазване, до нарушаване целостта или фрагментация на техните хабитати, както и до увреждане на защитена зона. Те няма да променят НТП.


Реализацията на ИП няма да доведе до промяна в местообитанията и миграционните трасета на птиците, поради:

· Територията запазва НТП. 

· Не се предвижда изграждане на надземни електропреносни мрежи, които да увеличат риска от гибел за мигриращите видове, особено на белите щъркели.    
· Реализацията на ИП ще се осъществи в съответствие с целите на опазване на местообитанията и видовете в района. 

Може да се направи прогноза, че реализацията на ИП няма да доведе до значително отрицателно въздействие върху предмета на опазване, до нарушаване целостта или до увреждане на защитената зона.

V. Подробна информация за всички разглеждани алтернативи за местоположение: 

Не са разглеждани други алтернативи за разположение, защото възложителят е собственик на имота.

Алтернативи при реализацията, биха могли да се разглеждат основно с методите на строителство и технологиите.

Нулевата алтернатива не е приемлива от икономически и социален аспект. 

VІ. Характеристики на потенциалното въздействие/кратко описание на възможните въздействия вследствие на реализацията на инвестиционното предложение, като се вземат предвид следните фактори/:

1. Въздействие върху:


Въздействие върху хората и тяхното здраве

Здравен риск от реализацията на инвестиционното предложение потенциално ще съществува в периода на изграждането и експлоатацията на обекта. Ще касае работещите на обекта. Очакват се следните временни и краткотрайни въздействия върху здравето на работещите:

-наднормен шум, вибрации, работа на открито с непостоянен микроклимат, замърсяване на въздуха с прахови частици и ауспусови газове от бензинови и дизелови двигатели;

- физическо натоварване и опасност от трудови злополуки, свързани с използването на тежки машини - булдозери, товарни коли и др.;

- риск от изгаряния, падания, травми и злополуки при неспазване на Наредба № 2 на МТСП за безопасни и здравословни условия на труд при СМР от 1994г.

Изброените неблагоприятни ефекти ще се отнасят до работещите в наетите от възложителя фирми, в т.ч. и изпълняващи специализирани строително-монтажни работи. Същите ще имат временен характер, като рискът се оценява като нисък до приемлив. Използването на лични предпазни средства (антифони, противопрахови маски, каски, работно облекло и обувки), изграждане на физиологични режими на труд и почивка, създаване и спазване на специфични правила за ръчна работа с тежести и товари, ще доведе до намаляване на риска.

За населението на гр. Генерал Тошево, най-близките сгради отстоят на повече от 500 м, въздействията ще са без практически неблагоприятни здравни ефекти. По отношение на шума, като най-значим рисков фактор по време на изграждането на обекта и при най-неблагоприятни условия, нивата на този фактор ще са по-ниски от допустимите съгласно действащите хигиенни норми.

Спазването на конструктивните и технологичните изисквания, минимизиране до приемливи нива на травматичния риск. По време на експлоатация условията на труд ще бъдат съобразени с Наредба № РД-07-2 от 16 декември 2009 г. за условията и реда за провеждането на периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите по правилата за осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд, издадена от Министерството на труда и социалната политика, обн. ДВ. бр.102 от 2009г. с изм. и доп.

Потенциален риск за здравето на работещите по поддръжката на машините съществува. 
Ще настъпят много несъществени промени в шумовата характеристика на населеното място, тъй като отстоянието е значително. Не се очаква превишение на дневните и нощни норми за нива на звуково налягане в жилищната зона и причиняване на дискомфорт през нощта по време на съня.

Няма емисии на йонизиращи лъчи, източници на радиониклеиди и електромагнитни вълни.

Психо-емоционалният ефект от изпълнението на ИП върху населението от съседните населени пунктове се очаква да бъде минимален.


Прогнозна оценка на предполагаемото въздействие върху хората и тяхното здраве,  в резултат на реализацията на инвестиционното предложение:

Може да се предположи, че при реализиране на проекта населението от най-близките обекти – около 500м, подлежащи на здравна защита няма да бъде засегнато при нормална експлоатация. Потенциално засегнати ще се окажат работниците по изграждането на съоръженията, както и пребиваващите в тях при аварийни ситуации. 

В заключение, въздействието върху здравето на хората от реализирането на инвестиционното предложение е следното:

· Пряко като въздействие по време на строителството;

· Краткотрайно и временно при строителството;

· Без отрицателни въздействия върху здравния статус на населението;

· Незначително по време на експлоатация.

Въздействие върху земеползването

Поради благоприятните физико-географски фактори - равнинен релеф и много добра почвена структура, следва и големият дял на земеделските територии - 87,90 % от общата площ на община Генерал Тошево, при средно за страната 65 %. Поземлените ресурси и плодородието на почвите са фактор с голямо значение за развитието на общината. 

Благоприятните природо-географски условия и почвени ресурси, създават най-добра предпоставка за зърнено-фуражно и семепроизводство. За това най-голям относителен дял в структурата на обработваемата земя имат зърнените култури като: пшеницата и ечемика. Следват фуражните култури, като най-голям относителен дял има царевицата. От техническите култури най-голям дял има слънчогледа.

Зеленчуковите култури и трайните насаждения заемат по-малък относителен дял.

Лозя се отглеждат в районите на всички села от общината.

В общината има създадени много земеделски кооперации и крупни арендатора, които произвеждат основно продукция – пшеница, ечемик, царевица и слънчоглед. 

Всичко това показва добри възможности за земеползване в района. 


Прогнозна оценка на предполагаемото въздействие върху земеползването, в резултат на реализацията на инвестиционното предложение:

На територията на община Генерал Тошево на много малка част от земите е променен начина на трайно ползване. 

Обектът ще се изгради върху вече урбанизирана територия, следователно няма да доведе до нарушаване в баланса на земеделска производителност за района. 


Климатични и метеорологични условия

Разглежданият регион принадлежи към Източния климатичен район на Дунавската хълмиста равнина от Умерено-континенталната климатична подобласт на Европейско континенталната климатична област. 

Температурните характеристики го определят като относително студен за съответната географска ширина през зимата и съответно с горещо лято. Средната годишна температура тук е 10.4 оС. Това подчертава типично континенталния характер на климата на района.


Количеството на валежите през годината е сравнително малко – 570 л/кв.м. Относителната влажност на въздуха 79 % с нисък процент на тихо време и благоприятен ветрови режим, основно от северозапад.


Компонентите на околната среда в разглеждания регион не са антропогенно повлияни. Районът е сред малкото в страната, съхранени от замърсяване, причинено от промишлени дейности.


Атмосферен въздух 


Климатичните и метеорологични фактори оказват сериозно влияние върху степента на замърсяване на въздушния басейн. Те пряко допринасят за по-доброто или по-лошо разсейване на емитираните от източниците вредни вещества.  

Анализът на замърсителите и замърсяването на атмосферния въздух в разглеждания район показва изключителна чистота на компонента и незначителни проблеми със състоянието му. Той не е повлиян от замърсявания с промишлен характер. Повечето от предприятията в общината или не работят или работят с минимален капацитет. Районът не е обременен с крупни промишлени замърсители, а високата ветровитост и благоприятният релеф спомагат за бързото и ефективно разсейване на вредните вещества. Вредните емисии са доста по-ниски от средните за страната. Ниският потенциал на замърсяване на въздуха обуславя благоприятните санитарно-хигиенни условия на средата. 


През последните години основни източници на замърсяване на атмосферния въздух са автотранспортът и битовото отопление. 


Прогнозна оценка на предполагаемото въздействие върху атмосферния въздух в резултат на реализацията на инвестиционното предложение.


По време на строителните работи:


Предвидените строително-монтажни мероприятия включват транспорт на материали и оборудване, използване на строителна механизация и изкопни работи. През строителния период ще се въздейства чрез емитиране на прах и отработени газове от ДВГ на строителните машини. Малкият обхват на замърсяването и неговата неголяма продължителност са основания да се прогнозира, че строителните работи няма да окажат значително въздействие на въздуха в района. Не се очаква превишаване пределно допустимите концентрации на замърсители в атмосферния въздух.


По време на експлоатацията: 


През експлоатационния период са възможни въздействия от емисии на вредни вещества от ДВГ на автомобилите на пребиваващите в обекта и от организирания транспорт. 


Води

· Повърхностни води 


В хидроложко отношение районът се отнася към подобласт с преобладаващо дъждовно подхранване и район с преобладаващо влияние на подпочвеното подхранване. 

Хидрографската мрежа е слабо изразена и се характеризира с временния отток по деретата и другите овражни форми при проливни валежи. Повърхностният отток се изпарява или прониква в почвата.


Повърхностните води по принцип не са замърсени от производствени дейности.

· Подземни води - в разглеждания район въз основа на установения по архивни данни геолого-литоложки строеж, геоморфоложки и тектонски характеристики, са отделени малм-валанжински и сарматски водоносни хоризонти. 

Източници на замърсяване на подземни води на територията на общината са инфилтрацията на валежите в земеделските площи.

Според настоящата подялба за управление на водите неогенският водоносен хоризонт в разглеждания район попада в Черноморски басейнов район за управление на водите.

По схемата за хидрогеоложко райониране на България, разлежданата територия попада във Варненския басейн на Долнодунавската артезианска област.

Сарматът в района е представен с трите си етажа - долен, среден и горен. В литоложко отношение те се представят с разнообразни скални видове глини, дребно-чакълести пясъци и разнозърнести пясъци, варовици - органогенни, черупчести, оолитни, шуплести, порести и окарстени. Проследен отдолу нагоре този профил характеризира долния и средния сармат. Горният сармат е представен само с варовици и е разпространен в източната половина на Варненското плато. Хипсометрично той се намира в зоната на аерацията. На запад сарматските отложения продължават докъм гр. Вълчи дол. Те се прорязват от ерозионната мрежа до основата. Недостатъчно напредналата диагенеза е спомогнала за запазване на голям обем от първичната порестост, което заедно с напукването, окарстяването и излужването на черупките превръщат варовиците и пясъците в силно пореста среда, благоприятна за натрупването на подземна вода. Чрез изследвания се установява, че порестостта на скалите е около 15 - 20%. Филтрационната им способност е твърде разнообразна за различните пластове от варовици и пясъци - от 4 до 90 т/d, като средната е 20 - 25 т/d. Водопроводимостта средно е 400 - 500 т2/d при средна дебелина на водонаситената зона от около 18 - 22 т.
В тази благоприятна пореста среда се е формирала ненапорна порно-карстова вода. Тя се подхранва единствено от инфилтрация на валежни води директно в разкритията на сармата и чрез льосовата покривка. Подземната вода се дренира по периферията на платото в долините на река Батова, Ботевска, Краневската, Арабаджи дере и южния ръб на Варненското плато. Това е спомогнало за формиране на разходящ поток с различни посоки на движение на водата от вододела към дрениращите артерии. Там се намират голям брой извори. По-голямата част от тях са каптирани за водоснабдяване на населените места. Дебитът на изворите е от 3 - 4 до 100 l/s. Такива са изворите при селата Орешак, Долище, Изворско, Николаевска, Войводино, Слънчево, Аксаково и др.

Според някои автори, изследвали района, модулът на подземния отток е от 2,8 до 3,05 l/s.km2 и водоносният хоризонт се отнася към водообилните.

В отделни райони сарматът образува общ водоносен хоризонт със средния миоцен.

Подземната вода е прясна. Общата и минерализация е от 0,44 до 0,75 g/dт3, а общата твърдост - от 3,9 до 9,4 тg/еqи. По обща твърдост водата се класифицира като средно твърда, твърда и много твърда. Тя е хидрокарбонатно-калциево-магнезиева и хидрокарбонатно-калциева.

Подземната вода не е много добре защитена от замърсители. Това се отнася в по-голяма степен за местата с нeпосредствено разкритие на водоносния хоризонт на повърхността и в по-малка в местата с наличие на льосова покривка.

На възложителят не му е известно разглежданата територия да попада в СОЗ на водоизточници за питейна и минерална вода.


Прогнозна оценка на предполагаемото въздействие върху водите в резултат на реализацията на инвестиционното предложение. 


Районът, в който се намира площадката е с изградена инфраструктура. Като цяло предвидените в инвестиционното предложение обекти и дейности, не са свързани с формиране на големи по количество или силно замърсени отпадъчни води.  


Геоложка основа.

В геолого-литоложки аспект, районът е изграден от неогенски седиментни скали представени от сиви варовити глини, често диатомитни, с тънки прослойки от диатомити и тънки декритусни лещи и прослойки.

От геолого-тектонски аспект разглежданият район е част от Мизийската платформа – т.н. Варненска падина. Това определя и основните особености на тектонския строеж – спокойно залягане на формациите, разседни тектонски нарушения, блоков строеж.

От геоморфоложки аспект, районът се отнася към Дунавската морфоструктурна зона, Източна морфографска област, Черноморско крайбрежие. 

Долнокредна серия
Разградска свита (rК1h-ар)
В района се разкрива главно по долината на Ботевска ре​ка, Суха река и Карамандере. Свитата е развита и в източната посока, но там тя е покрита от по-млади седименти. 
В обема на Разград​ската свита са включени глинестите варовици и мергели на хотрива, долния и горния барем и I хоризонт на апта. Долната граница на единицата с Каспичанската свита е рязка. В областта на Суворово горната граница представлява бърз литоложки преход към Русен​ската свита. На север обаче тя е размивна - свитата се покрива трансгресивно предимно от неогенски седименти и на места от горнокредни наслаги. На юг долната част на единицата се съчленява латерално с Горнооряховската свита.
Разградската свита се основава предимно на глинести варо​вици и мергели, които се редуват незакономерно помежду си. В се​верните части на областта се срещат и чисти варовици. Глине​стите варовици са сивобелезникави, а при изветряне жълтеникави. Обикновено са дебелопластови с масивен изглед и неправилен лом. Локално всред тях се срещат кремъчни конкреции и набогатени на глауконит неиздържани по разпространение прослойки. Мергелите са глинести или варовити, а цветът им - сив или сивосинкав. В южните части на листа преобладават мер​гелите, а в по-северните - глинестите варовици. В най-северните си разкрития единицата търпи известно измене​ние, изразено в набогатяване на седиментите на теригенна състав​ка и на карбонатно вещество. В резултат на това скалата преми​нава в песъчливи глинести варовици, които идват в асоциация с чисти варовици или с орогенно-отломъчни варови​ци. Дебелината на единицата се коле​бае от 40 m в участъка на Карапелит до над 200 m - в Добрич.
Неогенска система
Ботевски член на Галатската свита (g/bN1kg)
Той се разкри​ва по долината на Суха река и притоците й около селата Ботево, Крумово, Любен Каравелово.
Единицата заляга с размив върху по-стари скали и се припо​крива също с размив от Франгенската свита. В западна и североза​падна посока тя изклинва, а в югоизточна посока преминава в горната част на Галатската свита в типичния фациес и отчасти в най-долната част на Евксиноградската свита. Ботевският член е представен от 15-20 m дебели пясъчници и песъчливи варовици с прослойки и лещи от пясъци и рядко от глини.
В него е намерена молюскова фауна, която доказва присъ​ствието на трите подетажа на караганския етаж. 
Евксиноградска свита (evN1кg-s)

Евксиноградската свита се среща само в долината на р. Батова и притоците й.
Тя заляга върху Галатската свита и се припокрива от Франгенската или Одърската свита, а между Батово и Одърци Франгенската свита се вклинва в нея. Следователно тук е развит главно Владиславовският клин на свитата и само между Батово и Одърци се наблюдава един малък ненаименован горен клин.
Евксиноградската свита е представена от сиви варовити глини, често диатомитни, с тънки прослойки от диатомити и детритусни лещи. Дебелината на свитата южно от с. Батово е 60-70 m, а на горния клин - около 25 m.
Въз основа на изобилна молюскова и фораминиферна фауна е установено, че възрастта и тук е горно-караганска до средно волинска вклю​чително, а на горния клин - част от бесарабския подетаж.

Франгенска свита (frN1s)
Отделена е 1934 г. като "Франгенски пясъци" и редефинирана 1987 г. като свита със стратотип при кв. Владиславово - гр. Варна и спомагателен разрез при с. Ботево. 
Франгенската свита е широко развита в южните и западните части на района, като при с. Батово тя заляга нормално над Владиславовския клин, а в останалите уча​стъци - трансгресивно върху по-стари скали. Тя се припокрива нормално от Одърската свита, а северно от с. Батово - от горния клин на Евксиноградската свита.
Представена е от жълтеникави и белезникави, разнозърнести пясъци често с коса слоистост, като понякога в горните части се срещат лещи и прослойки от пясъчници. Дебелината й в южните части е 20-25 m, а на северозапад и изток тя намалява до 5-6 m и понякога изклинва.
Находките на фауна в нея са редки, но в долните й части при с. Батово е намерена горноволинска фауна, а в горните части при с. Ботево - бесарабска фауна.
Одърска свита (odN1s)
Отделена е 1987 г. със стратотип разреза при с. Одърци. Свитата има широко площно разпространение в района. В южните части тя заема билата, около гр. Добрич се разкрива в доловете на реки​те, а на северозапад се наблюдава като многобройни петна. Седиментите й са означавани като среден сармат - варовици.
Единицата заляга обикновено върху Франгенската свита, при с. Одърци - върху горния клин на Евксиноградската свита и на северозапад, когато Франгенска​та свита локално изклинва - трансгресивно върху по-стари скали. Обикновено тя се припокрива само от кватернерни седименти и само около с.Одърци от трансгресивно залягащата Карвунска сви​та.
Одърската свита се състои от бели и жълтеникави детритусни, оолитни и песъчливи варовици с песъчливи или глинести прослойки в подчинено количество. Мощността й в южните и източните части е 30-40 m, а в западните части намалява до няколко метра.
Въз основа на молюскова фауна е доказано, че тя отговаря на част от бесарабския подетаж.

Карвунска свита (kvN1s)
Отделена е 1987 г. със стратотип при с. Топола. Свитата е развита само около с. Одърци, където е предста​вена от няколко метра бели до ръждивокафяви, плътни и шуплести варовици с отпечатъци от мактри. Те залягат с размив върху Одърската свита тук, като в основата им се наблюдават няколко cm червеникавокафяви глини - изветрителна кора отговаряща на прекъсване на седиментация.
В тях са намерени молюски, които доказват среднохерсонската им възраст.

Кватернер

В района кватернерът е представен от eолично-алувиални образувания и еолични образувания.
Към eолично-алувиални образувания (e-aQp1) отнасяме установени с помощта на сондажи глини, разположени най-често върху Одърската свита и по- нарядко върху Разградската и Каспичанската свита. Те не са показани на геоложката карта, тъй като обикновено са завоалирани от намиращия се над тях глинест льос, което ги прави практически некартируеми. Представени са от кафеникаво-червеникави или ръждивочервеникави, плътни глини без слоистост. В долната част те са в една или друга степен песъчливи и съдържат различно големи варовикови скални късове, на места да​же преминават в глинести кварцови пясъци. Средната дебелина на еолично-алувиалните образувания е 10-15 m. По стратиграфско по​ложение възрастта им се приема за долноплейстоценска.
Еолични образувания (eQp2-3) с средно-горноплейстоценска възраст. С този генетичен тип е свързан глинестият льос, който по​крива големи площи от Североизточна България. Той се разполага с постепе​нен преход над еолично-алувиалните образувания.
       Глинестият льос представлява белезникавожълта пореста, ронлива скала, изградена от глинеста маса с теригенен примес от алевритов порядък. Съдържа единични варовити конкреции - т.нар. "льосови кукли".  Дебелината му е 10 -25m. 
Тектоника на района

Проучваният район попада в най-източната част на Мизийската платформа, където са развити Северобългарcкoто издигане и Варненската моноклинала. От тектонска гледна точка литостратиграфските единици изграждат два корен​но различни структурни плана - предюрски и следюрски.

Предюрският структурен план, включващ палеозойските и триаските скали, има блоков строеж, вследствие на няколкократно проявени разломни движения. Толбухинско-Ветринският блок е високо издигнат по отношение на намиращия се на из​ток от него Безводишки блок, от който е отделен посредством един от разседите на Венелин-Толбухинската разломна зона. По триаските седименти издигането е около 500 m. За степента на издигането по девонските седименти може да се съди по факта, че в района на с. Долина последните се намират на около -700 m, докато в района на с. Безводица те не са достигнати дори на -3500m.

В следюрския структурен план се включват структурите в скалите от средна​та юра до неогена включително. Разпо​лага се трансгресивно върху доюрския, като по този начин го фосилизира. В него не се наблюдава влиянието на блоковата тектоника от неговата подложка. Скалите, които изграждат този структурен план затъват моноклинално на изток и юг като по то​зи начин бележат източния склон на Северобългарското издигане, преминаващо на изток във Варненската моноклинала.

Следва да се отбележи, че геоложкият строеж и условия определено не създават трудности за реализация на ИП.

Визираното в проекта разположение на ИП, строителните технологии, както и тези по евентуалното закриване, позволяват да се направи извода, че реализирането на инвестиционното предложение няма да доведе до значимо въздействие върху геоложката основа. 


Почви

Основни източници на замърсяване и увреждане са неправилното използване на изкуствени и естествени торове, некомпетентното използване на препарати за растителна защита, паленето на стърнищата преди основната обработка на почвата, както и животновъдните ферми.


Прогнозна оценка на предполагаемото въздействие върху почвите,  в резултат на реализацията на инвестиционното предложение:


Площадката, на която се предвижда да се реализира инвестиционното предложение е с обща площ от 12,168 дка. Теренът е отреден за предимно производствена зона. Върху нея ще се реализират всички дейности, в т.ч и временни дейности по време строителството. 


Излишните земни маси и строителните отпадъци ще бъдат транспортирани до място, определено от община Генерал Тошево.


Ландшафт

Инвестиционното предложение не съдържа обекти или мероприятия, които да доведат до поява на нови, значими по количество замърсители в разглежданата територия. Имайки предвид настоящото състояние на средата и ландшафта в разглеждания район може да се твърди, че изграждането на мандрата няма да доведе до значими негативни изменения в състоянието на ландшафта. Измененията в елементите на ландшафта ще бъдат основно по отношение на визуалната среда. 

Очакваното визуално въздействие ще доведе до изменение в облика на средата, но няма да окаже влияние върху продуктивността и емкостта на ландшафта, а също и на възможностите му за развитие. Реализацията ще окаже положително въздействие върху зрителните възприятия.

Минерално разнообразие

За района не е характерно минерално разнообразие. Реализацията и експлоатацията на инвестиционното предложение не са свързани с въздействие върху този аспект на околната среда. 


Растителен свят

Според растително-географското райониране на България, територията където ще се реализира инвестиционното предложение се отнася към Европейската широколистна горска област, Евксинска провинция, Черноморски окръг. Растителната покривка представлява комплекс от тревни фитоценози с различни доминантни видове, които се редуват в зависимост от мощността на почвата. За района на площадката е характерно деградация на растителността, за което свидетелства увеличеното разнотревие и присъствието на рудерални видове. 

В границите на площадката липсват местообитания на защитени, редки или застрашени от изчезване растителни видове. 


При реализацията на проекта не се очаква отрицателно въздействие върху растителността в района.


Животински свят
В зоогеографско отношение територията, където ще се реализира инвестиционното предложение се отнася към Северната зоогеографска подобласт. В нея преобладават сухоземни животни, характерни за Средна и Северна Европа. Видовият състав на животните се определя от характера на растителността и разпределението и в биотопа.
Площадката представлява територия, в която липсват приоритетни за опазване типове природни местообитания, както и местообитания на видове животни.

От орнитофауната преобладават главно синантропни видове като домашното врабче (Passer domesticus), полското врабче (Passer montanus), чавката (Corvus monedula), домашния гълъб (Columba livia f.domestica), гургулицата (Streptopelia turtur), свраката (Pica pica), полската врана (Corvus frugilegus) и сивата врана (Corvus corone cornix). 
Бозайната фауна, като цяло е слабо застъпена, с отделни екземпляри от полска мишка (Apodemus agrarius), сляпо куче (Nanospalax leucodon), сив плъх (Rattus norvegicus). 

Като се има предвид, че имотът запазва НТП, не може да има значително въздействие върху местообитания на видове или за нарушаване на биологичното разнообразие в резултат от реализацията на ИП. 


Защитени територии

Експлоатацията на обекта не би довела до изолация на животински видове.

В района, където се предвижда да се реализира инвестиционното предложение, няма защитени с нормативни документи природни територии и обекти. 


Историческите и културни паметници 


На територията, на която се предвижда да се реализира инвестиционното предложение, както и в близко съседство няма регистрирано наличие на исторически, археологически и архитектурни паметници.

При реализация на инвестиционното предложение ще се следи за откриването и запазването на исторически и археологически културни паметници и своевременно ще се уведомяват компетентните органи. 


Очаквано въздействие от естествени и антропогенни вещества и процеси

Не се очаквано въздействие от естествени и антропогенни вещества и процеси при реализацията на ИП.


Отпадъци

Понастоящем, на територията върху която ще се реализира инвестицията не се генерират отпадъци. Липсват стари замърсявания и наличие на нерегламентирани сметища. Няма изградени постройки или сгради, както и такива, подлежащи на събаряне. Разглежданата територия не е обременена от стари замърсявания с отпадъци.

По отношение на съществуващите системи за управление на отпадъците на общинско и регионално ниво, имащи пряко отношение към инвестиционното намерение, може да се посочи въведената система за организирано събиране и транспортиране на битови отпадъци, както и съоръжението за крайно обезвреждане на отпадъци, находящо се в близост.

 
 За събраните, различни отпадъци ще бъдат предприети съответните действия съгласно Закона за управление на отпадъците.


Вредни физични фактори – шум, вибрации, електромагнитни полета, светлинни ефекти неприятните миризми,

Основен източник на шумово замърсяване в Община Генерал Тошево е автомобилният транспорт. Отдалечеността на разглежданата площадка от основния транспортен поток налага извода, че транспортният шум не оказва влияние върху акустичната среда на територията на имота.

На площадката, където се предвижда реализация на инвестиционното предложение, няма източници на шум и/или вибрации. 

Съоръженията ще бъдат придружени със сертификати за качество и упоменатите нива на шум ще бъдат съобразени с нивата, допустими по БДС и нормативната база, регламентираща допустимите стойности. 

Прогнозираните нива на шума в района на гр. Генерал Тошево налагат извода, че реализирането на инвестиционното предложение няма да доведе до значимо влошаване параметрите на акустичната среда, тъй като нивата на шум са по-ниски от санитарните норми.

 Няма източници на електромагнитни полета. 

 Оптичните ефекти се разделят на ефекти на засенване и на отражение на светлина. На практика нито едно от двете явления само по себе си не води до замърсяване на околната среда.

Вид на въздействието/пряко, непряко, вторично, кумулативно, краткотрайно, средно и дълготрайно, постоянно и временно, положително и отрицателно/;

Краткотрайно отрицателно въздействие на компонентите на околната среда по време на строителния период и експлоатацията. 

За населението на гр. Генерал Тошево не се очаква да има негативно въздействие, поради отдалечеността – 500м. За преминаващите по пътя Генерал Тошево-Добрич въздействието ще е  краткотрайно, незначително като ефект и без последици за здравето.

2. Въздействие върху елементите от Националната екологична мрежа, включително на разположените в близост до обекта на инвестиционното предложение

Територията предмет на ИП не засяга защитени територии, Корине места, Рамсарски места, флористично важни места и орнитологични важни места. 


Най-близко разположената защитена територия ЗМ “Бежаново”, отстои на около 30 км.



Площадката не попада в обхвата на защитена зона. 

Усвояването, свързано с територия извън ЗЗ, която се намира в близост до натоварен републикански път и е вече антропогенно повлияна, няма да доведе до значително отрицателно въздействие върху предмета на опазване, до нарушаване целостта или до увреждане на защитите зони. 

Няма вероятност реализацията на инвестиционното предложение да окаже отрицателно въздействие върху популации и местообитания на видове, които са предмет на опазване в защитената зона.

3. Вид на въздействието (пряко, непряко, вторично, кумулативно, краткотрайно, средно – и дълготрайно, постоянно и временно, положително и отрицателно).



По време на строителството въздействието върху околната среда ще е следното:

· пряко като въздействие;

· значително като характер за обслужващите строителната техника;

· краткотрайно по време;

· временно като продължителност;

· локално като обхват за околната среда.

По време на експлоатацията въздействието върху околната среда ще е следното:

· пряко като въздействие;

· незначително като ефект;

· дълготрайно по време;

· постоянно като продължителност.
4. Обхват на въздействието (географски район, брой на засегнатото население/местообитания/видове)
Обхвата на въздействието е локален.

Инвестиционното предложение няма да окаже вредно въздействие върху околната среда. Няма да бъде засегнато населението от съседните населени места, курортни селища и др.  

5. Вероятност от поява на въздействието
Настоящото инвестиционно предложение няма да окаже вредно въздействие върху компонентите на околната среда.

Вероятността от поява на въздействието е сведена до възможният минимум с предвидените от възложителя мерки за предотвратяване на аварийни ситуации или намаляване и ликвидиране на последствията. 

6. Продължителност, честота и обратимост на въздействието

Не се очаква пряко, трайно или необратимо въздействие върху елементите на околната среда в резултат бъдещата дейност на обекта. 


Продължителността на въздействие по време на строителството и по време на експлоатацията на обекта зависи от качеството на извършените строителни работи и използването на съвременни материали и методи. 


За периода на строителството въздействието ще бъде с продължителност около 6 месеца в рамките на работното време. 


За периода на експлоатация въздействието ще е постоянно, но с променлива интензивност, в зависимост от натовареността на мандрата. Очаква се мандрата да работи най-интензивно през пролетно летния период, когато млеконадоя е най -интензивен. 


Не се очакват промени в екологичното състояние на района от реализацията на инвестиционното предложение. 

7. Мерки, включени в инвестиционното предложение за предотвратяване, намаляване или компенсиране на значителните отрицателни въздействия


По време на строителството ще се предприемат следните мерки за предотвратяване и намаляване на отрицателните въздействия върху компонентите на околната среда: 

	Мерки 
	          Резултат 

	 Въздух 

	Контрол върху състоянието на строителната и транспортна техника. Редовни технически прегледи и поддържане в изправност. 

Да не се допуска работа на строителната техника и обслужващият транспорт на празен ход.
	         Намаляване на емисиите на вредни                                                            вещества от двигателите. 

	Спазване на изискванията за товарно-разтоварна дейност на прахообразни материали и отпадъци.
	Намаляване на неорганизирани емисии на прах. 

	Оросяване и навлажняване на площадките с насипни материали и отпадъци при сухо и ветровито време. 
	Намаляване на неорганизираните емисии на прах. 

	Почистване на местата за временно съхранение на инертни материали и строителни отпадъци след приключване на строителните дейности. 
	Намаляване на неорганизираните емисии на прах. 

	 Почви 

	Съхраняване на част от отнетия хумусен хоризонт на временна площадка и оползотворяването му при полагане на хумус. 

Да не се допуска извършването на ремонт, подмяна на масла и акумулатори и зареждане с гориво на строителна и транспортна техника на работната площадка. 
	Използване на терена за затревяване. 

Ограничаване на вероятността от разливи и попадането им в почвата. 

	 Растителен и животински свят 

	Дейностите да се ограничават само в обхвата на проекта. 
	Избягване вероятността за нарушаване на хабитати. 



В инвестиционния проект и при изграждането на обекта да се използва най-ефективният метод за пречистване на производствените води. 


По време на експлоатацията на обекта ще се предприемат следните мерки за предотвратяване и намаляване на отрицателните въздействия върху компонентите на околната среда: 

	Мерки 
	 Резултат 

	 Въздух 

	Поддържане на оборудването в добро състояние. 
	Спазване на нормите за допустими емисии. 

Предотвратяване изпускане на охладителни газове в атмосферата при аварийни ситуации

	 Отпадъци 

	Регулярно събиране и предаване на образуваните отпадъци на външни фирми, притежаващи регистрационен или разрешителен документ за дейности с отпадъци или комплексно разрешително.
	Управление на отпадъците в съответствие с нормативната уредба и условията на разрешителното. 

	 Шум 

	Поддържане на оборудването в добро техническо състояние.
	Предотвратяване изпускането на наднормени шумови емисии в околната среда.

	Води 

	Правилна експлоатация на мандрата и поддържане на добро техническо състояние на съоръженията. 
	Спазване на индивидуалните емисионни ограничения, заложени в договор с ВиК оператора на градската канализационна система. 


8. Трансграничен характер на въздействията.

Не се очаква такъв.

Дата:
                                           Възложител:…….......……….
                                                                                  (подпис)

